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BẠN CÓ PHẢI LÀ NGƯỜI GIÀU LÒNG THƯƠNG XÓT KHÔNG ?

Chúa Nhật Lòng Chúa Thương Xót là dịp nhắc cho chúng ta nhớ lại lòng 
thương xót Chúa dành cho mỗi người chúng ta. Ngài muốn chúng ta tín thác 
vào lòng thương xót của Ngài và tỏ lòng thương xót ra cho những người chung 
quanh, mời bạn đọc ba trường hợp sau đây và coi thử xem bạn sẽ ứng xử như 
thế nào nhé!  
 
Trường hợp thứ nhất: Khi thấy những hình ảnh hoang tàn đổ nát do thiên tai, 
bão lụt, do bom đạn, những hình ảnh của những người đói nghèo, lầm than, 
cơ cực, bệnh hoạn, tàn tật… qua những phương tiện truyền thông như TV, 
Facebook, Yahoo, báo chí….  Bạn sẽ làm gì? 

1.   Bạn cảm thấy xót xa, tội nghiệp họ và nói: “Oh My Gosh!” hay “Sao họ 
lại khổ sở quá như vậy nhỉ?”

2.   Bạn ký một cái check, hay dùng credit card lên online gửi cho các cơ 
quan thiện nguyện, cho các tổ chức bác ái… để các cơ quan này giúp đỡ cho 
những người kém may mắn đó.  

Trường hợp thứ hai: Khi bố chồng đau nặng phải nằm viện, bạn đến thăm và 
biết rằng, người em út của chồng bạn đã phải xin nghỉ làm, phải thức trắng mấy 
đêm liền để chăm lo cho bố. Bạn sẽ làm gì?

1.   Bạn cảm thấy tội nghiệp, và thấy thương hại nên nói với chồng: “Em 
thấy tội nghiệp cho chú ấy quá.  Rõ khổ, giàu con út, khốn khó cũng con út!  
Không biết mai mốt này con út của tụi mình có chăm sóc cho tụi mình được 
như chú út chăm sóc cho bố không anh nhỉ?” 

2.   Bạn bàn với ông xã: “Em thấy chú ấy mệt mỏi, bơ phờ quá, tội nghiệp.  
Anh còn vacation không vậy anh?  Hay anh và em lấy vài ngày nghỉ để vào 
chăm sóc cho bố, phụ cho chú út để chú ấy nghỉ ngơi, còn để chú ấy lo lấy 
sức đi làm nữa chứ, được không anh?”   

Trường hợp thứ ba: Cộng đoàn của bạn đang có chương trình làm thêm phòng 
học cho các em học sinh. Cha quản nhiệm và Hội Đồng Mục Vụ gửi thư về 
từng gia đình kêu gọi mọi người cầu nguyện, hưởng ứng, tích cực đóng góp 
công sức, tài năng và tài chánh cho công trình này.  Nhận được thư, bạn sẽ làm 
gì? 

1.   “Tội cho các em quá, học Giáo Lý và Việt Ngữ ở trong nhà thờ, vừa ồn 
ào vừa mất nghiêm trang.  Xin Chúa chúc lành cho cha quản nhiệm và Hội 
Đồng Mục Vụ, ban cho họ sức khỏe để họ hoàn tất công trình này cho tốt 
đẹp!” Bạn nói với mọi người trong gia đình trong bữa ăn tối như vậy, rồi bỏ 
lá thư vào thùng giấy recycle!  

2.   Đọc lá thư xong, bạn nói với mọi người trong nhà trong bữa cơm tối: 
“Ba/má đề nghị năm nay thay vì chúng ta đi Cancun, chúng ta sẽ hy sinh 
không đi nữa, nhưng đi ra biển gần đây thôi.  Chúng ta sẽ để dành tiền đóng 
góp giúp cho công trình làm thêm phòng học cho các em học sinh.  Cả nhà 
đồng ý chứ?” 

Trong cả ba trường hợp trên, nếu bạn động lòng trắc ẩn, thấy lòng mình 
xót xa, trước những vất vả, đau khổ và trước những cơ cực của người khác, 
rồi bạn làm một hành động cụ thể nào đó để nhằm xoa dịu, để nâng đỡ cho 
những người đang túng cực, đang thiếu thốn, đang vất vả … thì tôi xin chúc 
mừng vì bạn là người giàu lòng thương xót.  Còn ngược lại, nếu bạn chỉ xót 

( Xin đọc tiếp trang 2 )



xa, chỉ tội nghiệp, chỉ nói xuông nhưng không ra tay nâng đỡ hay trợ giúp cho họ, thì xin bạn hãy suy nghĩ lại, vì đó là dấu 
chỉ cho thấy lòng thương xót của bạn còn thiếu thốn và nghèo nàn lắm!  

•   Giàu lòng thương xót đồng nghĩa với giàu lòng từ bi và giàu lòng nhân ái.  Người giàu lòng thương xót là người có phúc 
vì chính Chúa Giê-su đã phán: “Phúc thay ai xót thương người, vì họ sẽ được Thiên Chúa xót thương” (Mt 5:7).  

•   Người giàu lòng thương xót, giàu lòng từ bi lân ái, sẽ được Thiên Chúa ân thưởng bởi vì khi tỏ lòng thương xót ra với 
tha nhân qua những việc làm cụ thể, là khi đó họ đang đối xử với chính Chúa Giê-su.  “Ai cho một trong những kẻ bé nhỏ 
này uống, dù chỉ một chén nước lã thôi, vì kẻ ấy là môn đệ của Thầy, thì Thầy bảo thật anh em, người đó sẽ không mất 
phần thưởng đâu!” (Mt 10:42).

Bạn muốn nhận được phúc lành của Chúa, và được Chúa ban thưởng cho cả ở đời này lẫn ở đời sau không?  Nếu muốn thì 
xin hãy cố gắng tỏ lòng thương xót ra với mọi người bằng lời nói và bằng những hành động cụ thể.  Hãy ghi nhớ lời Kinh 
Thánh: “Anh em đừng thương [xót người khác] nơi đầu môi chót lưỡi, nhưng phải thương [xót họ] cách chân thật và bằng 
việc làm (1 Ga 3:18). Chỉ khi nào bạn và tôi thương xót tha nhân bằng một trái tim nhân ái, và qua những việc làm cụ thể thì 
lúc đó chúng ta mới thực sự là môn đệ của Đức Giê-su Kitô Phục Sinh. Chúc bạn một mùa Phục Sinh bình an và tràn ngập 
niềm vui.  Happy Easter! 

Lm Đaminh Phạm Tĩnh, SDD  
www.chatinh.org
www.nhachua.net

3 ĐIỀU CẦN BIẾT VỀ CHÚA NHẬT KÍNH LÒNG CHÚA THƯƠNG XÓT

1. Năm 1931, Chúa Giêsu hiện ra với một nữ tu, tên là Faustina Kowalska, tại dòng Nữ Tu Ðức Bà Thương Xót ở Balan.  
2. Nữ tu Faustina là một nữ tu bình thường và khiêm nhường, sơ luôn chu toàn những việc rất nhỏ bé, tầm thường với tất 
            cả lòng yêu mến.  
3. Ngày 22/2/1931 Chúa Giêsu hiện ra với sơ và trao cho sơ ba trọng trách.  
- “Hãy vẽ một bức hình theo như mẫu con nhìn thấy, với hàng chữ: Lạy Chúa Giêsu, con tín thác nơi Chúa”   
- “Cha muốn bức ảnh này được tôn kính, trước tiên là ở trong Nhà Nguyện nơi con đang ở, và sau đó ở trên toàn thế 
            giới.  Cha hứa bất cứ ai đến tôn kính bức ảnh này thì sẽ không bao giờ bị hư mất.”  
- “Cha muốn bức hình này, được làm phép trọng thể vào Chúa Nhật đầu tiên sau lễ Phục Sinh; Chúa Nhật đó sẽ là ngày 
            lễ kính Lòng Thương Xót của Cha.”
 Luồng ánh sáng TRẮNG biểu thị NƯỚC, dòng nước biến đổi các linh hồn thành công chính.  
 Luồng ánh sáng ÐỎ biểu thị MÁU, máu này ban sự sống cho các linh hồn.  

Ngày 30 tháng 4 năm 2000, trong bài giảng nhân ngày lễ phong thánh cho chân phước Faustina Kowalska, Đức Cố GH Phaolô 
Đệ Nhị đã thiết lập Chúa Nhật thứ 2 Phục Sinh thành “Chúa Nhật Kính Lòng Chúa Thương Xót” cho toàn Giáo Hội hoàn vũ.

3 THINGS YOU NEED TO KNOW ABOUT DIVINE MERCY SUNDAY

1. In 1931, Jesus appeared to Sister Faustina Kowalska, a member of the Congregation of the Sisters of Our Lady of 
             Mercy, in Cracow, Poland.
2. Sr. Faustina was a simple and humble nun who did small things with great love.  
3. In Feb 22, 1931, Jesus appeared to Sr. Faustina and asked her to do three important missions:
- I want you to paint an image according to the pattern you see, with the signature: "Jesus, I trust in You" 
- I desire that this image be venerated, first in your chapel, and then throughout the world. I promise that the soul that 
             will venerate this image will not perish.
- I want the Divine Mercy image to be "solemnly blessed on the first Sunday after Easter; that Sunday is to be the Feast 
            of Mercy.”
 The pale ray stands for the water that makes souls righteous
 The red ray stands for the Blood which is the life of souls.

On 30 April 2000, on the occasion of the canonization of Sister Faustina Kowalska, Pope John Paul II established the Second 
Sunday of Easter as "Divine Mercy Sunday" for the universal Church.  



Đáp Ca

Are You Rich In 
Mercy ?

Divine Mercy Sunday is the chance we remember the 
merciful love of Jesus for each one of us. He asks that we trust 
in His mercy, and that we extend that mercy to everyone around 
us. I would like to invite you to read the following three instances 
and see how you would respond to these circumstances:

The first instance: When you view images of crumbling 
ruins due to natural disasters and wars, or you see the poverty, 
hunger, misery, sickness and disabilities of people…portrayed 
on television, Facebook, Yahoo or in newspapers, how do you 
react?

1.   You feel sorry for them and say, “Oh My Gosh!” or 
“How miserable they are…How terrible!”

2.   You sign a check or go online and use your credit card to 
donate to volunteer agencies or charitable organizations…
so that these agencies can help those less fortunate. 

The second instance: When your father-in-law is seriously ill 
and is hospitalized, you visit him in the hospital and realize that 
your youngest brother-in-law has to take off from work to stay 
in the hospital for days and nights to take care of him.  What 
would you do? 

1.   You feel sorry for him, and with pity you tell your 
husband: “I feel so sorry for your youngest brother. Such a 
heavy burden is on his shoulder.  I wonder if our youngest 
child will take care of us in our illnesses as your youngest 
brother cares for your father now?” 

2.  You consult with your husband: “Your brother is so 
overwhelmed and exhausted. Do you have any vacation 
days left at your work? Maybe we could take a few days off 
from work to care for your dad, and assist your youngest 
brother, lifting some of his burden that he can get some rest 
and regain some energy for when he returns to work. Is that 
okay with you?” 

The third instance: Your parish community is working on 
adding more classrooms for students.  The pastor and the Pastoral 
Council send letters to each family inviting everyone to pray, to 
cooperate, to actively contribute time, talent, and treasures to 
this project. When you receive the letter, what would you do?

1.   “It is such a pity that the children have had to study 
religion and the Vietnamese language in the church all these 
years, because it can be such a noisy place.  Besides, a 
church is a place for the worship God, not in which to run a 
school. May God bless our pastor and the Pastoral Council 
and may He grant them the strength to finish this work!” You 
make such comments at the family dinner table, then put the 
letter in the recycle bin.

2.   As you finish reading the letter, you share the news with 
your family around the dinner table and say, “I suggest that 
this year, instead of going to Cancun for our vacation, we 
will go to the nearby seashore instead.  We will save money 
and we will be able to help our parish build more classrooms 
for students. Would you all be okay with that? We can always 
go to Cancun next year, right?

In all three circumstances listed above, if you are moved with 
compassion for others in their struggles, hardships and miseries, 
and you take action with practical steps to ease the pain, to 
support those in need, to aid the less fortunate…I congratulate 
you and thank you for your compassionate heart.  However, if 
you only feel pity, and feel sorry for them,  and you only express 
this in words alone,  and not  in action to support these people, 
then I beg you to please think it over, for indeed this is a sign 
that you are lacking in mercy and compassion!

•   Being compassionate means being merciful to others.  
Those who are rich in mercy are blessed because Jesus 
Himself said: “Blessed are the merciful, for they will be 
shown mercy.” (Mt 5:7).  

•   Those who is gracious, merciful, and compassionate will 
be rewarded by God because when they show mercy to others 
through concrete actions, they are actually doing it to Jesus 
Himself: “Whoever gives only a cup of cold water to one of 
these little ones to drink because he is a disciple - amen, I 
say to you, he will surely not lose his reward!” (Mt 10:42).

Do you want to receive the blessings of the Lord, and be 
rewarded by God in this life and the next? If you want to, then 
please try to show mercy to everyone not only by word but by 
concrete actions. Remember the Scriptures: “let us love not in 
word or speech but in deed and truth” (1Jn 3:18).  
Only when you and I show mercy to others with a loving heart 
and through concrete actions, are we truly disciples of the Risen 
Christ. Have a Blessed Easter Season and be filled with joy.  
Happy Easter!  JESUS I TRUST IN YOU!

Rev. Ansgar Pham, SDD 
www.chatinh.org 
www.nhachua.net
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PHÂN ƯU 
Nhận được tin: 

Bà Maria Trần Thị Yến
Sinh ngày 25 tháng 5 năm 1960 tại xã Thắng Nhất, Vũng Tàu, 
Việt Nam. Đã được Chúa gọi về nhà Cha lúc 5:45 sáng ngày 
29 tháng 3 năm 2018. Hưởng dương 58 tuổi.

Cha Chánh Xứ, quý Cha, quý Sơ, và toàn thể cộng đoàn xin 
thành kính phân ưu cùng toàn thể tang quyến. Nguyện xin 
Thiên Chúa là Cha nhân từ đoái thương, tha thứ và đón nhận 
linh hồn Maria về hưởng Nhan Thánh Chúa trên quê Trời

DANH SÁCH NHỮNG GIA ĐÌNH PHONG BÌ TRẢ LẠI 
VÀ SAI ĐỊA CHỈ:

THÔNG BÁO 

1.   Trường Giáo Lý & Việt Ngữ:  Các em học sinh sẽ được 
nghỉ học Chúa Nhật 15/4/2018 nhân ngày Đại Hội Giáo Lý 
Việt Ngữ.

2.   Số Gia Đình Công Giáo: Giáo xứ đang đăng nhập dữ liệu 
vào máy tính khi nào hoàn tất, chúng tôi sẽ thong báo chính 
thức để anh chị em tới nhận lại sổ GĐCG. Xin quý vị nào chưa 
nộp thì xin nộp tại Văn Phòng Giáo Xứ sau mỗi lễ CN hay bỏ 
vào hộp thư trước cửa VPGX. Xin chân thành cám ơn.

3.   Phong Bì Đóng Góp: Giáo xứ đã gửi phong bì đóng góp 
đợt hai (tháng 3 và tháng 4) về cho mỗi gia đình. Nếu gia đình 
nào chưa nhận được xin cho văn phòng giáo xứ biết. Những 
gia đình trong danh sách sau, phong bì đã bị gửi trả lại vì sai 
địa chỉ, xin vui lòng đến văn phòng giáo xứ để điều chỉnh lại.

4.   Lịch Trình Giờ Mở Cổng Nhà Thờ: Để bảo đảm an ninh 
cho khu vực nhà thờ, giáo xứ sẽ bắt đầu áp dụng lịch trình giờ 
mở đóng cổng nhà thờ như sau:

Cổng Parking lớn và cổng gỗ:
Thứ Hai, thứ Ba, thứ Tư & thứ Năm:

Buổi sáng: Mở lúc 6AM & đóng lúc 8:30AM
Buổi chiều: Mở lúc 4:30PM & đóng lúc 7:30PM

Thứ Sáu:
Mở lúc 10AM & đóng lúc 8:00PM

Thứ Bảy:
Mở lúc 6AM & đóng lúc 8:00PM

Chúa Nhật:
Mở lúc 5AM & đóng lúc 7:30PM

Cổng Parking sau trường học (Phía đường 54th Ave):
Thứ Hai đến Chúa Nhật:

Mở từ lúc 6AM & đóng lúc 8:00PM

Lưu ý: Xe đậu trong parking có thể đi ra ngoài trong giờ cổng 
đóng. Cửa tự động sẽ mở khi xe đi ra gần tới cửa. Xin cám ơn 
sự cộng tác của quý ông bà và anh chị em.

CHÚC MỪNG

Quý Cha, HĐGX cùng toàn thể giáo dân xin chúc mừng Ban 
Giáo Dục, cùng tất quý cụ, quý ông, và quý anh có bổn mạng 
Thánh Gioan Lasan, kính ngày 13 tháng 4 này. Nguyện xin 
Thiên Chúa, qua sự cầu bầu của Thánh Bổn Mạng, chúc phúc 
cho quý thầy cô cùng toàn Ban Giáo Dục và quý vị tràn đầy 
sức khoẻ, ân sủng, và bình an. 

Löu yù: Giaùo Xöù seõ kieåm duyeät vaø toaøn quyeàn quyeát ñònh ñaêng taûi nhöõng muïc thoâng tin hoaëc quaûng caùo ñeå phuø hôïp vôùi toân chæ cuûa Giaùo Xöù

THÔNG TIN HÀNG TUẦN

nmn01  Nguyen My Ngoc 
n-n05  Nguyen Nhat 
ntp01  Pham Thi Nhuan 
pcnp1  Phan Cong Nguyen
             Phuc 
pcp01  Phan Cong Phuc 
p-v04  Vo Phuoc 
qan01  Nguyen Anh Quan 
qmt01  Tran Minh Quoc 
qtt01  Tran Thanh Quang 
snn01  Nguyen Ngoc Son 
svp01  Pham Van Senh 
tap05  Pham Anh Tuan 
tdl04  Le Duy Tu 
tdn03  Nguyen Duc Tinh 
tdn12  Nguyen Duc Thang
tdv05  Vu Dinh Tuong 
thv02  Vu Huu Tri 
tltt1  Tieu Le Yhanh   
             Thao
ttan2  Nguyen Thi Anh 
             Tuyet 
ttm02  Mai Thanh Trung
ttn19  Nguyen Thanh Tam 
ttp02  Phan Thi Toi 
ttv03  Vo Thi Tu 
tvd08  Do Viet Thiem 
tvn09  Nguyen Van Tuong
tvn38  Nguyen Van Toan 
tvp06  Phan Vu Truong
tvt03  Tran Van The 
vqh01  Hoang Quoc Viet 
vtt02  To Thanh Vu
ttv02    Vo Thanh Tam

bdn01  Nguyen Duc Bill 
btn02  Nguyen Thanh Binh 
btt01  Tran Thuc Bao 
bvn07  Nguyen Van Bac
bxl01  Le Xuan Be 
cdb01  Bui Duc Chau 
c-n02  Nguyen Cuong 
cnn04  Nguyen Ngoc Can
ctkp1  Pham Thi Kim Chi 
cvh02  Huynh Van Con 
ddn03  Nguyen Dinh Diep 
ddn04  Nguyen Duy Duc
dhn03  Nguyen Huu Dinh 
dnd03  Dinh Ngoc Diem 
dtd04  Do Tien Duc 
gnn01  Nguyen Ngoc Gia 
hdl03  Le Dinh Hau 
hhh01  Hoang Huu Ha 
hht02  Tran Hoa Hoan 
hmb01  Bui Minh Hoang 
hmt01  Tran Manh Hung
hqt01  Tran Quoc Hoang 
htdt1  Tran Thi Dieu 
             Huyen 
htkn2  Nguyen Thi Kim 
             Hien 
htn25  Nguyen Thi Hanh 
htt14  Tran Thanh Huan 
hvn06  Nguyen Van Hieu 
khp01  Pham Hung Kathy 
k-t05  Kawaii Tong 
l-n04  Nguyen Long 
lnv02  Vu Ngoc Linh 
l-t03  Thai Linda 
mlm01  Matthews Lee
             Minh 
mms01 Stonecypher Mai 
             Marie
mtp01  Pham The Minh  



Baùo Caùo Taøi Chaùnh Tuaàn Qua:
 
Daâng cuùng leã CN     Thöù Naêm TT      Thöù Saùu TT      Thöù Baûy TT      Nieân lieãm          Toång Coäng
  $10,341.00                   $4,595.00           $6,550.00          $2,995.00            $3,270.00          $27,751.00

Chuùa Nhaät
8 - 4

Thöù Hai 
9 - 4

Thöù Ba 
10 - 4

Thöù Tö 
11 - 4

Thöù Naêm
12 - 4

Thöù Saùu 
13 - 4

Thöù Baûy 
14 - 4

Chuùa Nhaät 
15 - 4

Chúa Nhật thứ 2 
Phục Sinh

Hội Bảo Trợ Ơn 
Gọi Chầu

Thánh Thể 5:15-
6:00 PM

Đại hội Giáo lý 
& Việt ngữ

Chầu Thánh Thể
12:00 PM - 6:00 

PM

Đại hội Giáo lý 
& Việt ngữ

Chúa Nhật thứ 3 
Phục Sinh

Đại hội Giáo lý 
& Việt ngữ

(Học Sinh Nghỉ 
Học)

LÒCH COÂNG GIAÙO TUAÀN NAØY

GIAÙO XÖÙ TÖÔÛNG NHÔÙ QUYÙ AÂN NHAÂN TRONG THAÙNG 4
01/4/1982    Nghia Thanh Weaver
29/4/1985    Dang Thi Hai
19/4/1986    Nguyen Xuan Tan
22/4/1986    Nguyen Van Thanh
10/4/1995    Nguyeãn Thò Hoàng
07/4/1996    Haø Thò Tho
06/4/1999    Ryan Nghóa Nguyeãn
01/4/2000    Vincent Nguyeãn Vaên Thu
20/4/2002    Isave Phan Tôùi
22/4/2002    Huyønh Meán
04/4/2003    Anna Ng. Th Nhö Ngoïc
04/4/2003    Maria Nguyeãn Thò Muøi
11/4/2003    Vinh Sôn Vuõ Ñình Töôøng
24/4/2006    Pheâroâ Trang Vaên Saùu
04/4/2007    Anna Nguyeãn Thò Maãu
16/4/2007    Maria Vaên Thò Hoa
29/4/2007    Pheâroâ Nguyeãn Vaên UÙy
18/4/2008    Anna Tröông Thò Baûy
30/4/2009    Maria Traàn Thò Lôïi

26/4/2010    Pheâroâ Traàn Quang
08/4/2011    Ñinh Thò Thoa
15/4/2011    Nguyen Van Tinh
09/4/2011    Nguyeãn Coâng Thanh
04/4/2012    Anna Tracie Vuõ Hoaøn Traâm
17/4/1012    Phaïm Tieán Ñöùc
09/4/2013    Anna Trung Thò Nuùi
01/4/2014    Maria Ngoâ Thò Chung
10/4/2014    Tañeâoâ Leâ Ngoïc Sôn
18/4/2015    Toâma Buøi Vaên Giaûi
20/4/2015    Maria Tröông Thò Laøi
07/4/2016    Pheâroâ Nguyeãn Vaên Caàn
10/4/2016    Elizabeth Traàn Thò Höõu
07/4/2017    Anna Nguyễn Thị Tú-Uyên
07/4/2017    Anrê Đỗ Văn Xôn
10/4/2017     Maria Trần Thị Nho
15/4/2017     Giuse Trịnh Minh Thanh
21/4/2017     Phêrô Phạm Ngọc Hưng

Trường Giáo Lý - Việt Ngữ La Vang tổ chức Đại Hội Giáo Lý - Việt Ngữ với chủ đề

"ƠN GỌI GIÁO DỤC TRONG GIA ĐÌNH & GIÁO XỨ"

Tại Giáo Xứ Đức Mẹ Lavang, Tổng Giáo Phận Portland, Oregon 

Dưới sự hướng dẫn của các thuyết trình viên: 
 Lm Matthew Nguyễn Khắc Hy 
 Sư Huynh Fortunate An Phong 
 Giáo Sư Quyên Di. 

Chương trình được sắp xếp như sau:
 •     Thứ Sáu ngày 13 tháng 4 năm 2018 từ 5:00pm – 9:00pm
 •     Thứ Bảy ngày 14 tháng 4 năm 2018 từ 7:30 am – 5:00pm
 •     Chúa Nhật ngày 15 tháng 4 năm 2018 từ 8:00am – 4:00pm. 



- Hoàng Phaùt
- Fredmeyer - Safeway
- Home Depot
- Theû ñieän thoaïi goïi Vieät Nam
- Theû röûa xe
- Macy’s - Target Ross - Pizza - Starbuck
- Nike - Nordstrom Rack - Express Visa

Prepaid - Gas . . .

         MAØN CÖÛA SOÅ GOÃ 100% 
*** SAÛN XUAÁT TAÏI HOA KYØ ***
* THÔØI TRANG * SANG TROÏNG          
* THANH LÒCH * KHOÂNG MOÁI MOÏT   
* KHOÂNG AÅM MOÁC * DEÃ LAU CHUØI
* Chaát löôïng cao / Giaù ñaëc bieät töø 
haõng xöôûng cho quyù ñoàng höông khoâng qua trung gian.
* Ngöôøi Vieät Nam laøm chuû.
* Xin xem cöûa soå maãu trong Vaên Phoøng Giaùo Xöù.

Xin lieân laïc ñeå ñöôïc tö vaán mieãn phí:
VUÕ PHÖÔNG - OWNER - OPERATOR / 360 - 947 - 9277

Email : shutterqueen1024@gmail.com
www.shutterqueen.com

6311 NE St Johns Rd Vancouver WA 98661

Theû Mua Saém, Ñi Chôï 
vaø Ñieän Thoaïi

 Scrips Cards

WE BUY HOUSES
No need to spend thousand on repair. 

Let us take that burden !
CHÚNG TÔI MUA NHÀ CỦA QUÝ VỊ.

 ¾ Bất kể điều kiện nhà 
 ¾ Không cần sửa chữa.
 ¾ Định giá nhà trong 24 tiếng.
 ¾ Không cần triết khấu.
 ¾ Không phí dịch vụ - lệ phí phụ.
 ¾ Thanh toán tiền mặt.

CALL US TODAY
503 - 908 - 4117
sang.vu125@gmail.com

HOME/ONLINE TUTORING SERVICES
Math - Statistics - Physics - Engineering 
• Want Good Grades?
• No need to go outside?
• Looking for a Private Tutor?
• Homework Helper needed?
• Expert in all level?
Text: 971-236-1494
HomeOnlineTutor@gmail.com
Giáo viên đang dạy tại trường đại học PCC

Quảng Cáo 
Tại Đây

DENTAL  ASSISTANT 
Phòng mạch đông khách NE Portland 
cần tuyển Dental Assistant.

Lương hậu và có benefits:
• Medical  • Sick  • Vacation  

Liên lạc: 408-205-6209

P-DINH FINISHING BINDERY 
2952 NW Yeon - Portland Oregon 

503-222-2797
Chuyên gia công (BINDERY) đóng sổ, sách, báo, hộp ... nhiều loại và kiểu khác nhau.
Công xưởng mở lớn cần tuyển nhân viên 
cho nhiều vị trí:

 ¾ Machine operator & Bindery duties   
 ¾ Ass Machine operator & Bindery duties
 ¾ Office clerk and many other positions 

• PAY: HOLIDAY, VACATION, INSURANCE

- Không cần kinh nghiệm / will train for 
interest candidates and long term working 
- Little English speaking is OK
Contact: Samantha Ong / Tuờng Công 
Email: samantha@p-dinh.com

Trâm’s Flowers         VĂN PHÒNG LUẬT SƯ
Vũ Minh Mẫn

Attorney At Law / www.vu.law.com
8401 NE Halsey St.  #201
Portland  OR  97220
Cell: 503 - 451 - 0460
Office: 503 - 482 - 9996
Fax: 503 - 914 - 1758
Email: mvu@vu-law.com
Tiếng Việt: 503 - 793 - 6870 
          *** Tham khảo miễn phí  ***

Phone: 971-222-9034
Cell: 971-275-6081
www.facebook.com/tramflowers

 PORTLAND FLORAL DESIGNS FOR WEDDINGS
 HOLIDAYS, EVENTS, AND FUNERAL SERVICES



Giờ Mở Cửa
Mon - Fri 

8:30AM - 6:00PM         
Saturday 

9:00 AM - 3:00PM 
      

 8122 SE Tibbetts St 
Portland, OR 97206          

503.255.1111 
503.777.5995
FAX: 503.777.8005
www.columbiaclinic.com

                    Hoang Nguyen, MD 
  ► Primary Care
  ►  Agent Care
  ► Accident Care
  ►  Pharmacy

“Thank you for your supporting of Our Lady Of LaVang.”

Car Accident ? Tai nạn xe cộ ?
Chiropractic   Massage   Acupuncture
Máy móc tối tân    Kỹ thuật số hiện đại
Kinh nghiệm   Tận tâm   Nhiệt tình   Uy tín    
Tai nạn là điều không ai muốn xảy ra, 
 nhưng đừng đánh mất quyền lợi 
 của mình khi nó đã xảy ra. 

 Hãy gọi (503) 801-8888 
       Để được giúp đỡ tận tình

"Có 3 phòng mạch để giúp giáo dân". 
Salem • NE Portland • SE Portland

"Chuùc Bình An!" Bác sĩ Anthony Pham, DC

Dzuy T. Nguyen                                      
Attorney at Law                          

9450 SW Gemini Dr#36300 
Beaverton, OR 97008 

Tel. (503) 822-3682 Ext. 101     
    

 ¾   Family Law                                            
 ¾   Estate Planning                                        
 ¾   Personal Injury                                      
 ¾   Intellectual Property     
 ¾   Will,Trust,Probate 
 ¾   Patent,Trademark     

    King Smile Dentistry LLC
              10555 SE 82nd Ave Suite D105 Happy Valley, OR 97086

              Phone: (503) 344 - 4633 Fax: (503) 344 - 4889
Email: kingsmiledentistry@gmail.com

Dr. Phú Bùi D.D.S.
Lannie Võ - Office Manager I Cindy Nguyễn - Hygienist

* Phục Vụ  * Tận Tâm * Thân Thiện * Uy Tín * Vui Vẻ *

LISA THAO HAN  (503) 960-2189

 Î AUTO-XE
 ÎHOME-NHÀ

 Î BUSINESS-THƯƠNG MẠI
 Î LIFE-NHÂN THỌ

INSURANCE AGENT/BROKER - LICENSES: OR & WA
 ¾ Việc bảo vệ gia đình quý vị, chúng tôi sẽ lo trọn.
 ¾ Hãy gọi cho chúng tôi ngay hôm nay để biết thêm chi tiết.

Trung Tâm Awin
(503) 997-9759

• Real Estate (Mua Bán Địa ốc)
• Civil Engineering 
• (Thiết Kế, xin Giấy Phép)
• Construction Management
• (Thầu xây nhà mới, giá rẻ)

Coù chöông trình haï giaù cho quyù vò khoâng 
coù baûo hieåm.
Nhaän haàu heát caùc chöông trình baûo hieåm.
Xin lieân laïc vôùùi chuùng toâi ñeå ñöôïc giaûi thích 
roõ raøng hôn nhöõng thaéc maéc cuûa quyù vò.
Special gift cho quyù vò môû hoà sô laàn ñaàu.

                            NHÀ QUÀN & ĐẤT NGHĨA TRANG
                                                             
                                Chuyên cung cấp các dịch vụ tang lễ, hỏa táng, 
                                            đất nghĩa trang hoặc nơi để tro cốt.
•  Chúng tôi có hơn 12 nhà quàn (funeral home) và đất nghĩa trang ở các khu 
vực: Portland, Beaverton, Tigard và Salem (Northeast, Southeast, Southwest 
& Northwest)
•  Chuyên cung cấp đất nghĩa trang hoặc nơi để tro cốt và các dịch vụ tang lễ, 
hỏa táng. 
•  Nhân viên tư vấn người Việt nam của chúng tôi sẽ giúp quý vị lựa chọn 
được những chương trình phục vụ tốt nhất. Dignity còn có những chương 
trình trả góp không tiền lời cho nhà quàn và đất nghĩa trang phù hợp với hoàn 
cảnh của mỗi gia đình

Xin liên lạc cô Ngọc-Bích (Theresa)
để đuợc tư vấn miễn phí.

Văn Phòng: Ross Hollywood chapel 
4733 N E Thompson St Portland, OR, 97213 

503-804-3542 hoặc 503-281-1800 hỏi Theresa Vu

MT LOGISTICS CARGO
6253 NE SANDY BLVD. PORTLAND O,R 97213
PHONE: 1-657-355-9027
0988.061.015 (VIETNAM)
EMAIL: mtlogistics2017@gmail.com

CHUYỂN HÀNG
CHUYỂN TIỀN   
1-657-355-9027

VỀ VIỆT NAM

Chúng Tôi Tài Trợ MÁY NƯỚC ĐIỆN GIẢI NHẬT BẢN 
(Made in Japan)

              “Nguồn Nước mang sức sống viên mãn cho sức khỏe 
mọi gia đình . . . “

Nguồn Sống: 503-821-9782

 CCB # 213194   LICENSED - BOND - INSURED

HOAN’s
GENERAL CONTRACTING ING 

   Build New & Remodel
           Commercial & Resident

Tel : 503 453 - 6784
email : kevinpham487@yahoo.com



Sweet Home Design LLC. 
Architectural Design services in OR & WA. 
 ¾ TƯ VẤN, THIẾT KẾ MỚI NHÀ Ở - THƯƠNG MẠI 

 ¾ TƯ VẤN, SỬA CHỮA NHÀ Ở - THƯƠNG MẠI 
 ¾ LO MỌI THỦ TỤC GIẤY PHÉP XÂY CẤT 

CUONG NGUYEN 
(503) 442 - 7535 

CHUYÊN NGHIỆP - TẬN TÂM - UY TÍN 
www.shd-llc.com - pdxsweethomedesign@gmail.com

  POWELL CHIROPRACTIC CLINIC
8001 SE POWELL Blvd suite H,

Portland O,R 97206
(ngay food4less center)

(503) 772-3174 hay (503) 515-2842
Baùc Só  KENT ACHTYES, D.C

Chuyeân Trò :
Tai naïn xe coä, Lao ñoäng

Xin lieân laïc HOÀNG hay HAÂN
GLISAN DENTAL

TAÂN PHAÏM, DMD
PETER GIANG VUÕ, DMD

7990 NE Glisan St Portland O,R 97213
503-208-2220

Baùc só nhieàu naêm kinh nghieäm
Phoøng khaùm môùi, khang trang, thieát bò hieän ñaïi
Nhaän caùc loaïi baûo hieåm tö nhaân & chính phuû
ÑAËC BIEÄT ; $19 Limited exam cho beänh nhaân 
khoâng coù baûo hieåm
“Haõy ñeå chuùng toâi chaêm soùc cho nuï cöôøi cuûa baïn”

HighLight
Auto Body

Chuyeân Sôn Söûa Laøm Ñoàng 
Caùc Loaïi Xe

 Nhieààu naêêm Kinh Nghieääm vaøø Uy Tín
503-252-4845

11109 SE Division St. 97266

Accident Care Specialist
Trung Tâm Điều trị 
Thương Tích Tai Nạn
    PORTLAND OFFICE         
   BEAVERTON OFFICE

Tel : (503) 771-5555      (503) 574-2222
(Division ST&89AVE)     (SW Canyon RD&117TH)

DR. ALEXIS LEE D. C
Chiropractic Physician

VAÊN PHOØNG LUAÄT SÖ 
   Traàn Höõu Thaønh
PORTLAND OFFICE
10121 SE Sunyside RD Site 300
Clackamas OR 97015
Tel:(503)658-6644  www.thtranlaw.com
BOÀI THÖÔØNG TAI  NAÏN CAÙ NHAÂNDÒCH VUÏ DI TRUÙ
Luaät sö höõu theä taïi Washington&Oregon
Treân 14 naêm phuïc vuï quyù ñoàng höông
(Xin daâng 10% lôïi nhuaän cho Giaùo Xöù)

VAÊN PHOØNG LUAÄT SÖ
Kyle B.Dukelow. P.C
Sony Do phuï taù luaät sö
6007 NE Stanton&Sandy,Portland, OR 97213

(503) 288-1992 (24/24)
1800-378-2842

Tai naïn xe coä. DUII. Di chuùc, Troäm caép…
Tham khaûo mieãn phí

Roseway Family Dental
7346 NE Sandy Blvd Suite A

Portland, OR 97213
(503) 287-7899

 ° Phòng m§i trang bÎ tÃt cä b¢ng hŒ thÓng computer
 ° NhÆn tÃt cä bäo hi‹m và Oregon Health Plan

     Taän Taâm - Nheï Nhaøng - Kyõ Löôõng
Bác sï Nha khoa

TrÀn PhÜÖng Lan, DMD & Toàn Th‹ Nhân Viên
(Đối diện phở Pasteur Fremont)

R.C.  Constructions
Chuyeân taân trang, thieát keá xaây döïng:
Nhaø ôû, nhaø möôùn, cô sôû thöông maïi, 

tieäm nails, nhaø haøng, v.v….
Ñònh giaù mieãn phí. Xin lieân laïc: 

Thanh Nguyeãn
503-319-3801

Licensed-Bonded-Insured OR & WA.

CT AUTO BODY
827 SE 82nd Ave. 97216

Tel# (503)252-3559
Vôùi nhoùm thôï chuyeân nghieäp vaø kinh nghieäm

Chuyeân laøm ñoàng - Sôn - Söûa taát caû caùc loaïi xe
Uy tín - Thaønh thaät

VAÊÊN PHOØØNG NHA KHOA
PACIFIC DENTAL CARE, P.C.

1102 NE 82nd Ave. PORTLAND
   (Ñoái dieän Chôï Saigon) 
         (503) 408-8927
Nha Khoa Gia Ñình 
Nha Khoa Thaåm Myõ
Nieàng raêng (Braces) - Invisalign

Löu yù: Giaùo Xöù seõ kieåm duyeät vaø toaøn quyeàn quyeát ñònh ñaêng taûi nhöõng muïc thoâng tin hoaëc quaûng caùo ñeå phuø hôïp vôùi toân chæ cuûa Giaùo Xöù

* Nhaø& Xe
* Nhaân Thoï
* Thöông Maïi
*Financial Advisor

PETER DUÕNG NGUYEÃN

Chuyeân lo moïi thuû 
tuïc lieân quan ñeán 

ñòa oác.
Cell : 503 341-6937
Chuyeân nghieäp, taän 

taâm, kín ñaùo.

Cung caáp caùc loaïi Baûo Hieåm
Baûo hieåm quyù vò taêng giaù ? 

XIN GOÏI : 503-888-5212
BOSCO ÑAËNG
AGENT: OR & WA

Insurance Plus

Haï Nguyeân Nguyeãn
Branch Manager

hanguyen.nguyen@usbank.com
160th&Division Office
16002 SE Division st
Portland, O.R 97236

Office : (503) 761-7775
Direct : (503) 762-4955

BS Nha Khoa:
Christine Vöông Bích Ngoïïc, DDS

vôùi söïï coââng taùùc cuûûa caùùc Baùùc Só
Nha Khoa vaøø Hygienists

 

PHILLIP PHAN & FILFANS ASSOCIATES 

Licensed in both Oregon & Washington 
 

 

*KÍN-ĐÁO        *TẬN-TÂM     *THÀNH-THẬT 

*NHIỀU NĂM KINH NGHIỆM             *UY-TÍN 

 
WA .  O f f i c e :   1 4 9 8  S E  T e c h  Ce n t e r  P l a c e ,  S u i t e  2 9 0   V a n c o u v e r ,  WA .  9 8 6 8 3   T e l :   3 6 0 - 2 5 6 - 0 0 8 8  
O R .   O f f i c e :   9 2 0 1  S E  9 1 s t  S t .   S u i t e  2 0 0     P o r t l a n d ,  O R  9 7 0 8 6                    T e l :   5 0 3 - 6 5 2 - 1 2 3 5  

Real Estate Principal Broker 

Cell:   503-804-4284 

 Đảm Trách Dịch Vụ Mua Bán Nhà Cửa và Commercial. 
 Chuyên lo mọi thủ tục liên quan đến Commercial Leasing Space. 

Khaùm ño maét ngöôøi lôùn vaø treû em
Truy taàm vaø trò beänh maét
Laøm kính vaø contact lens ñuû loaïi
Goïng kính thôøi trang nhieàu 
kieåu daùng haáp daãn.

2460 E Burnside Street, 
Portland, OR 97214

(503) 232 - 1958

 Baùc só Nhaõn Khoa
Nguyeãn Ngoïc Thuûy

Giôø môû cöûa
Thöù Hai—Thöù Saùu
10AM—7:00PM

Thöù Baûy 9AM—6:00PM  

NHAÄÄT NGUYEÃÃN      
(503) 351 - 1500
8120 NE Fremont St, Portland, OR 97213

Tieäm Vaøng
Ngoïc Vó

       Open 10am - 7pm
         7 day a week
503 - 255 - 3373
8155 SE Ash St
Portland, OR 97215
         (on 82nd near to Hoàng Phaùt)

Linda Cell:

503 484 4072

Phôû Huøng 
3120 SE 82nd Ave 
Portland, Or. 97266 
503-772-0089 

Môû Cöûa 7 ngaøy 
10AM -10 PM 

Phôû 99 - Vieät Nam 
139 Nguyeãn Traûi P. Beán Thaønh Q.1 

Tp. Saøi Goøn—(08) 3925-2791 
http://www.pho-hung.com 

UYEN “WINNIE” NGUYEN

Mortgage Loan Originator
MNLS# 129812
Stearns Lending , LLC
1498 SE Tech Center Place
Suite 380
Vancouver WA 98683
Branch MNLS #1111260

503 997 9571 C
360 836 4721 O
855 472 4135 F
wnguyen@stearns.com
40504stearnshomeloans.com/
wnguyen
Company MNLS# 1854

Stearns#

    2313 SE 82nd AVE
   Portland, OR 97216

  (503) 252 7095
- Đậu xe trong PCC Campus 82nd / Division 
- đối diện King Bakery
- Ngôn ngữ: Anh, Việt & Mễ Tây Cơ

Bảo hiểm Nhà, Xe, Thương Mại và
Nhân Thọ với Công Ty hàng đầu ở Mỹ.

ĐẶC BIỆT CÓ CÁC CHƯƠNG TRÌNH:    

       *     Bảo vệ gia đình
       *     Bảo vệ học vấn con em
       *     Bảo vệ nợ nhà cửa
       *     Bảo vệ cơ sở thương mại

GIÁ HẠ - TẬN TÂM - KÍN ĐÁO - UY TÍN

Tiffany Kim-Thaûo / Pacific Agent

Knight of Columbus
FUNDRAISING 

Có thợ chuyên nghiệp nhiều năm kinh 
nghiệm về sửa chữa, làm mới trong 
ngoài căn nhà sẽ tận tâm giúp quý 
đồng hương vừa ý.

Xin gọi hay nhắn tin: 

503-810-8436


